
Eleanor Roosevelt, Dove hanno inizio i diritti umani

"Where, after all, do universal human rights begin? In small places, close to home - so close and so
small that they cannot be seen on any maps of the world. Yet they are the world of the individual
person; the neighbourhood he lives in; the school or college he attends; the factory, farm, or office
where he works. Such are the places where every man, woman, and child seeks equal justice, equal
opportunity, equal dignity without discrimination. Unless these rights have meaning there, they
have little meaning anywhere. "

"Dove hanno inizio, dopo tutto, i diritti umani universali? In posti piccoli, vicino a casa, così vicini
e così piccoli che non possono essere visti su nessuna mappa del mondo. Però sono mondi di
individui; del vicinato in cui vivono; la scuola o il liceo che frequentano; la fabbrica, fattoria o
l'ufficio dove lavorano. Questi sono i posti dove ogni uomo, donna e bambino cerca pari giustizia,
pari opportunità, pari dignità senza discriminazione. Se questi diritti non hanno un significato lì,
hanno poco significato altrove".

Eleanor Roosevelt, "La grande questione", Nazioni Unite, 1958.


